
Ötvenhatodik évfolyam 1898. •ó^-SZBtSXí: Debreczen, vasárnap, január 16. 

Előfizetési fel tételek: 
Fizetendő Debreezenben. 

Egész évre 
Félévre 
Községeknek 

2 irt. 
1 • • • • ' • ' • 

62 kr. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Rózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piacz, 
VilmoB söresarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 
3 F e l e l ó s sssérlsLeszstő : HST'^ ' I IEII G-1ÉSS2.A.-

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 8 kr; 

többszőrinél 6 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél? igen-

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij:mindenbeigtatásértkülön30kr. 
„S'yilttér"-benmegjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések hely ben alciadói 
hivatalnál, Gsáthy Ferencs, Telegdi K. 
Lajos, Budapesten : Goldberger A. F., 

' BlocJcner J., JScksteinBern. ésMaasenstein 
és- Vogler, Bécsben, Prágában Jffaasenstein 
és Vogler, A. Oppe Uh, Schaleck H. és 

Parisban, Hamburgban s Majnái-Frank­
furtban : O. L. Daube és Mosse Muáolf 
hirdetési intézetében fogadtatnak el. j 

Nagy idők emléke. 
Debreczen, 1898. január 15. 

Amiről a költő jós lelke sötét éjben, haj­
nalt sejteni sem engedő időben álmodott, hogy 
„lesz még ünnep ezen a világon" már kezd va­
lósulni. 

Csak nem rég ünnepeltük a férvilág, 
megbámultára a honfoglalás ezredik évét, most) 
újra ünnephez készül a nemzet, megünnepelne 
az 1848-ik évet, mely épenséggel nem cseké­
lyebb jelentőségű 996-nál, a honfoglalás örök 
emlékű événél. • •, 

18481 
Az utókor áhítattal tekint e nagy évre és 

hálás ihlettel emlékezik meg eseményeiről,! 
melyek átalakították a régi Magyarországot) 
modern, európai színvonalon álló állammá. 

Két évtized telt el, erős hullámzások mel-j 
Tett, amig egymásután születhettek meg az örökj 
emlékű 1848 dtki törvények, a melyek utánj 
századokon át hasztalan áhítozott a nemzet. ! 

Végtelen nehéz küzdelmek, ádáz harczok 
szintére volt az édes hazai föld, melynek min­
den rögéhez honfivér és szent emlék tapadt De 
nem volt hiába a nagy áldozat A sötét éjszaka 
fekete felhői közül a szabadság napja fenséges 
színpompájában bontakozott ki és eljött a kor, 
mely után milliók ajkán szállt hő ima az isten­
séghez,. . 

Nagy "idők \olt»k-" »;zek. örök -létre hiva­
tottak, melyeknek emlékéi nem fogja elnyomui 
soha az enyészet s bármily rohamosan fejlődjók 
is az emberiség, az 1^48-diki alkotások, mint 
Nóe Özönvizéből az Ararath hegye, ugy fognak 
minden nagy idők nagy eseményei közül ki­
csúcsosodni 

Csak engedhetetlen kötelességének felel 
meg a nemzet, ha ez évben az 50-ik évfordulón 
alkalmas és méltó módon ünnepel. 

Természetes, hogy Debreczen, az 1848 diki 
események egyik nagy résztvevője, szintén ott 

T A JBI o y. 
Drámai epizód. 

Hnmoreszk. 
Irta: Oláh György. 

Munkatársi íróasztalom mellett ültem a redak-
cziónkban, tárczát akartam irói: „Drámai epizód 
egy még papíron levő villamos vasút valamelyik ku­
péjában u czimmel. Az egyik lapkihordónk Janó, — 
ki szabad idejében a lábbelik nagy mestere és nem 
szabadalmazott nazarémis— egy sarokban szunyó­
kált, közbe-közbe hangulat keltőén hortyogott. Jó 
modell a villamos vasúthoz. Az idő estére járt. (Ha­
bár az én órám nem szokott járni.) 

Egyszerre koppan az ajtó. Megint látogató. És 
már a hatodik, mióta megindult a drámai epizód a 
fentebb jelzett helyen. Durván mondtam hogy : — 
szabad 1 Egy czilinderes hölgy lépett be. (Puff 
nekem!) 

— A szerkesztő úrhoz van szerencsém?! — 
kérdezte francziául. (Onnan tudom, hogy francziául 
kérdezte, mert nem tudok németül.) S neméhez vi­
szonyítva bizalmasabban megszorította — gondolom 
— a bal kezemet. (Véletlenül a másik is bal.) Bi­
zalma folytán kezdtem vele megbarátkozni, mert én 
még "soha sem barátkoztam czilinderes hölgygyei. 

— A szerkesztő ur jelenleg őszül, a mióta le­
leplezték parókáját, — válaszoltam mefisztófelesi 
gunynyal, kihivólag felborzolván fürteimet. — A he­
lyettes szerkesztő ur pedig nősülni készül, hivatalos 
órán kívül, így most is váltóit rendezi sajtó alá, mert 
egy diszpéldánynyal akar kedveskedni még bizony­
talan nevű apósának. (Anyósért nem vállal felelős­
séget a szerkesztőség.) Én csak helyettes-szerkesztő 
helyettes vagyok S bemutattam magam. 

— Dr. Angyalffy Tiniké vagyok ! - mutatta 
be magát ő is, olyan fanyar gunynyal, mintha én 
nem lennék olyan legény mint — ő. S világvárosi 
elegáncziával bele vetette magát a redakcziónkban 
levő egyetlen fotelbe és czigareüát sodort, bizonyo­
san nem nekem. 

lesz az ünneplők seregében és kiveszi magának 
abból az oroszlán részt 

Ugy is kell. Debreczen méltósága megkö­
veteli, hogy a nagy idők emléke illőn ünnepel­
tessék és hogy az ünnepségeknek megörökítése 
maradandó emlékkel jelöltessék meg. 

A mozgalom e czélbói már meg is indult 
és az iránytadó körök azt tervezik, hogy a 
nagytemplom és a főiskola közötti „Emlékkert"-
ben a szabadság uj emlékszobrát állítsák fel, a 
haldokló kőoroszlán helyett, melynek méltó he­
lye az 1849. aug 2-án vívott debreczeni csatá­
ban elesett félistenek nyugvó helyén lehet. 

Van már rá csinos pénzalap is. Nem sok, 
de elég arra, hogy még ez évben csináljunk be­
lőle valamit, mert ha az összeg nagyobbodását 
várni akarnók, akkor aligha lesz a debreczeni 
ünnepségből valami. 

Pedig kell, okvetlen kell valami szépnek, 
valami magasztosnak történni Debreczenben, a 
miről a késői unokák is megemlékezzenek a 
nagy időkről és azoknak 50 éves megünneplé 
sérőí. 

Nem tartjuk szükségesnek itt tervekkei 
állani elő. Bízunk az intéző körök hazfiságábau 
bizunk a város derék közönségének hagyomá­
nyos honszereíetében 8 meg vagyunk győződve, 
hogy a debreczeni ünnepség olyan lesz, a minő 
rői a költő jós ielke álmodott félszázaddal 
előbb... 

N y — i Q — a . ; 

Állj elő— város! 
— Helyi érdek.— 

Debreczen, 1897. január 15. 
Kétségtelenül elengedhetetlen kötelessége egy 

olyan nagy és vezér szerepet játszó városnak mint 
Debreczen az, hogy erkölcsi és anyagi támogatásban 
részesítsen minden oly kebelében felmerülő mozgal­
mat, vagy törekvést, a melyből a városra és polgá­
raira közvetve, vagy közvetlenül valami haszon há-
ramulhat. 

És Debreczen város ezen kötelességének — 
tudvalevőleg - meg is felelt s hiszszük meg is fog 
felelni minden időben. 

— Miben lehetek szolgálatára? — hajlongtam 
tisztes távolban tőle. 

— Lépjen közelebb édes barátom, ne legyen 
oly tartózkodó velem szemben. Ön férfi nemde? 

— Kegyes engedőimével. 
— Na hát. Mi a szabad szellem hirdetői, pláne 

én: medikus, közvetlen közelből szeretem szemlélni 
paczienseimet. 

— Bocsánat, én nem vagyok pacziensl 
— Az mindegy. Mutassa kérem a nyelvét, 

mindjárt véleményt mondok. Az emberi betegségek 
legtöbbje a nyelvben székel. Az emberek sokkal 
egészségesebbek lennének, ha nyelvük nem volna 
Ebbeli nézetét igen meggyőzőleg fejtette ki egy 
férfi kollegám Moszkvában a kongresszuson. Apropó 1 
volt ön már Moszkvában ? 

— Álmomban. (Amint hogy igaz is.) 
— Én voltam. Oh Moszkva! Képzelje barátom, 

egy orosz berezeg szerelmes lett belém é s . . . 
— No es ? 
— Kosarat adtam neki, mert kisült, hogy ud­

vari kéményseprő volt. 
— Engedje meg, hogy sajnáljam önt uram, 

pardon, — kisasszony. 
Szive mélyéből felkaczagott. (Ha ugyan van a 

szivének — mélye ) 
— Ön az egyetlen, aki sajnál, — monda — 

eddig nem sajnált senki. Húsz ezer pengőt vertem 
pedig e l . . . 

— A kéményseprőre? 
— Mit gondol maga kicsikém, a — diplo­

mámra! 
— Annyi összegből férjhez is lehetetett volna 

mennie, akár—Moszkvában. 
Elgondolkodott. 
— Igaza van. Férjhez is lehetett volna men­

nem. De nem szerettem még senkit, hozzám való 
pavti természetesen igy nem akadt. Párbajozott-e 
már ? — jegyezte meg nyomatékkal. 

— Álmomban. (A mint hogy igaz is.) 
— Páh kicsike, ön akkor nem századvégi fiatal 

ember! Szabad kérdeznem: van-e még önnek — be­
csülete?? 

ív számra lehetne írni a számjait ama pénz­
összegnek, a miket közművelődési, emberbaráti és 
egyéb czélokra ad, még pedig a meghatározott költ­
ségvetés keretén Jcwül és még sem elég a mit tesz> 
egyre azt hangoztatják; „állj elő városi11 

Egyetem kell, iskola kell, gymnasium kelb 
polgári iskola kell — állj elő város; átalakított téli, 
uj nyári sziuház kell, állj elő város; vízvezeték, csa­
tornázás, világitás-javitás kell, állj elő város 1 És itt 
elő is kell állani, mert ezeken neki kell segíteni. 

De hívják ám a várost máskor is segítségül. 
Ezt, amazt a czélt előmozdítani, pedig hát nem 

is olyan nagyon érdeke, vagy mi. 
Ez évben pedig megint többször kell a város­

nak előállani. 
Jön az 1848-diki év félszázados jubileuma, — 

a debreczeni színészet 100 éves múltjának megün­
neplése, — aztán a nyáron itt lesznek az országos 
tanár- és az ev. ref. országos tanár-egyesületek 
tagjai, hát megint c^ak nállj élő város*, mert ezek 
•A város anyagi segítsége nélkül aligha folyhatnak le. 

Az erkölcsi támogatásról nem is szólunk. Az 
megilleti ezeket, amint megilletendi a vendéglősök 
tiszteletre méltó orsz. egyesületének itt tartandó 
gyűlését is minden kétségen kivül. 

A vendéglősök e gyűlés, illetve a rendezés 
költségeinek fedezésére 600 forint segélyt kértek a 
várostól, de a pénzügyi bizottság ezt megtagadta, 
mert nincs fedezet, s a mely határozat miatt 
többen nem a legbarátságosabban simogatták meg 
a nevezett bizottságot. 

Némi joga van mindenkinek még az ilyenekre 
is, de be kell látni, hogy lehetnek ám összejövete­
lek, a melyekből e városra semmi különösebb előny 
nem háramlik és végre is, a városi közvagyon ilyen 
czélokra való áldozása nagyon meggoudolandó most? 
& mikor a hatóságot ezer meg ezer fele közszükség­
let azonnali valósításán sarkal a közvélemény. 

Világért'sem mondjuk mi méltánytalannak a 
mi derék vendéglőseink tisztességes kérelmét, de 
nem tartjuk elítélendőnek az idő szerint való meg­
tagadást sem, mert elvégre is a város ez évre már 
oagyon is angazsirozva van. 

Nem kaptunk mandátumot ez ügyben a véde­
lemre, de nem is vádolunk. Mi egyszerűn csak alka­
lomszerűen szólalunk fel azért, hogy módjával kel­
lene ám mondani azt, hogy: állj elő város! Mert 
mindennek van — ideje. Aztán: „menyemnek mon­
dom, de leányt is értsen I" 

— A mint látni méltóztatik. S elpirultam. Még 
mit nem kérdez egy eladó fiútól. 

- Oh uram, párbajozzon ön, — s gyöngéden 
fújta szemembe czigarettája füstjét, — legyen kra­
kéler 1 Lépjen egy férjes Özvegy (mert van férjtelen 
özvegy is) — tyúkszemére akarattal; pusziljon meg 
egy leányt udvarlója szeme láttára. (A kinek nincs 
udvarlója azt nem érdemes). Oh uram higyje meg, 
arról beszél ma mindenki, a ki magtalan pisztoly, 
vagy köszörületlen kard elé kiállott. Kicsikém pár­
bajozzon ön! Imádni fogják az asszonyok, lovaggá 
ütik a bakfisok és én — szeretni fogom önt!! 

Most már én gondolkodtam. Szép csinos leány, 
hozzá még doktor! Hátha . . . (őszintén megvallva: 
én is a jövőmre gondoltam.) 

—- Nagysád! az ön kedvéért párbajozni fogok 
alkalomadtán, szóltam ünnepélyesen. 

Hangom azért látszott fátyolozottnak, mert a 
szivem nincs jégburokkal bebarikadirozva. 

— Angyal! — susogta erre szenvedélyesen s 
megszorította az egyik balkezemet, — nem vagyok 
ugyan Eipp van Winkle, de már négyszer bejártam 
a világot, az imént éppen a telekkönyvtől jöttem s 
nyugodt lelkiismerettel mondhatom, hogy ön kicsi­
kém — jó parti! 

Szivem most már egészen lángba borult. Re­
mélhetek! 

— Arra kérem tehát, — folytatta szerelem-
ittasán, — czigarettjét a Janó orrához dobván, — 
vallja meg igazán: tudna-e. kegyed engemet sze­
retni?? 

E boldog perezben csoda-e, ha azt feleltem: 
— Kérdezze meg a— mamát. . . 

* * 
Tulajdonképen itt kezdődik a fent írt drámai 

epizód. Mert mikor a Tiniké nagysám ázsiai kapa­
dohányból formált czigarettjének a forró vége össze­
ütközésbe jött a Janó rezes orrával: ez a Janó, mint 
egy műveletlen (és igy nem Dubiai)párducz rárohant 
Tinikére és ki akarta őt dobni. (Nyilván azt hitte, 
hogy az osztrák parlamentben van legalább is,) 

— Janó — orditám s egy ügyes kézmozdulat­
tal visszatereltem a sarokba, — maga nem Wolff ur 

Legyünk minden kérésben méltányosak és le­
gyen a város is méltányos a kérések megadásában 
és hisszük, hogy az alkalmak helyes idejében senki 
sem kap tagadó választ arra a kérésre, hogy: „állj 
elővárosi" 

m—n—. 

Nagyváradi élet. 
Nagyvárad, jan. 15. 

Nagyváradon ugy, mint az ország többi tizen­
kilence nagyobb városában ez idő szerint legjobban 
foglalkoztatja a kedélyeket az a hirtelen támadt hir, 
hogy az „aranyos" Ilus, a világhírű díva, Pálmai 
Ilka jön. 

Az impresszáriója itt járt már nálunk, s e hő 
18-ikára tűzte ki a hangversenyt, a melyről két öles 
plakátok adnak hirt és pedig legkevésbé sem mérsé­
kelt Jielyárak mellett. 

De nem is csoda, hiszen az impresszárió 20 
ezer forinttal váltotta meg az Ilus húsz estére ter­
jedő kedvességét, bűbájos hangját és daczára annak, 
hogy a hirtelen támadt hirre lázba jött 20, magyar 
nagyváros előkelő s kevésbé intelligens közönsége 
is, mégis csak sokat kell fáradni és a mostani enyhe 
időjárás miatt ázni a vállalkozónak, hogy jóllakhas­
son a kecske is, miután a káposztából igen soknak 
keli megmaradni. 

Sensatiós gyorsasággal váltja meg a nagyvá­
radi közönség a hangverseny jegyeket s a nagy ala-
nyiasság mellett a tárgyiasság keretébe vágó dolgo­
kat szinte ugy látszik halasztást szenvednek. 

Pedig dehogy. A mi tengeri kígyónk a közúti 
villamos vasút kérdése erősen foglalkoztatja a város 
atyákat s ma mérték össze a városi közgyűlésen a 
két párt, egy budapesti vállalkozó és egy helybeli 
részvény-társaság fegyverhurezolói minden erejüket. 

Valósággal egymásra hezitált a két ajánlkozó 
s előnyösség tekintetében igyekezett'egymást felül­
múlni. 

Ezen a közgyűlésen azonban véglegesen nem 
döntöttek ebben a kérdésben s 53 szavazattal 43 
ellenében a közgyűlés azon halasztási indítványt 
fogadta el, mely szerint mind a két pályázónak al­
kalom adatik ujabb pótajánlat beadására. 

A múltkor panaszkodtunk,hogy a szomorúság­
ból gyakorta jobban kijut a mi szegény városunk­
nak, vigasságból. A halálozások száma most egy 
szegény kovács mesterrel szaporodott, akinek neve 
pedig a magyar irodalomban nem egyszer lett kitün­
tetve. Td. Fodor Lajosnak hívták, a kinek a kovács 

onnan odaátról, sem nem Szent-Mihály lova, (elkop­
tatott frázis,"ujabb jeleutése: bécsi rendőrváll) hogy 
ezt a drága hölgyet erővel hurczoínád ki e terem­
bő l ! ! . . . Hallja kérem, — itt már kértem a rette­
netes embert, — fogja ezt a pengőt, erre való tekin­
tettel igazolja magát ama doktor-hölgy előtt, hogy 
magának rohamai szoktak lenni s igy kényszer álla­
potban követte el brutális tettét. Mert tudja meg és 
ezt hangsúlyozom — a közetkezőket súgtam a Janó 
nem rózsás füleibe, — hogy ez a doktor hölgy nekem 
szereimet vallott az imént!! 

— Hallottam. 
— Mit? Maga hallgatózott? Hát nem aludt?! 

Ugy hortyogott pedig mint két rozmár. 
Janó motyogott valamit, de azért kötelesség 

tudóan indult bocsánatot kérni. Menetközben neki 
ment az iró asztalomnak s mert három lábon állott, 
(nem Janó, az asztal,) szerencsésen fel is borította. 
Fucscs lett a villamos vasútnak. Janó a sötétséggel 
világosította meg ténykedését; csakugyan én is ak­
kor láttam, hogy semmit se látok. Fölgyújtottam a 
gázt ás egek! — nincs Tiniké!! 

— János, itt van még egy korona, rohanjon 
eltűnt ideálom után, hivja vissza. Meghasad a szi­
vem, (óh, az én szivem már sokszor meghasadt!) 
ha nem beszélek egyszer még vele! Mozgósítson 
ezer hordárt, csak megkerüljön Ő. 

János előbb egy modern lexikonból elébem 
tárta, hogy itt helyben nincsenek hordárok, hanem 
igenis vannak hordók, azoknak pedig más élethiva­
tásuk van. Osak azután vágott neki az expedicziónak. 

Vissza jött másnap. Akkor is csak annyit mon­
dott, hogy nem találkozott avval a bizonyos doktor 
lébennel, a nevét pedig nem tudja, mert nem lett 
neki bemutatva; de vissza hozta az Ő übercziherjé-
ből azt a darabot, ami tegnap a kezében talált ma­
radni. 

Szivemre szorítottam Janót. Egy becses em­
lékhez juttatott. Ez az übercziher-darab lett az én 
reményem horgonya két napig. Akkor egy levelet 
kaptam Tinikétől. 

(Vége köv.) 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

műhelye részben inspirálta a mi kitűnő színműírón- jrosunk egyea hivatalnokait S z o b o s 11ő li 
kat Szigligetit a fíSsÖhöU katona," megírására. Szíg- már tudniillik ott szerzett bizonyítványokkal 
ligeti, mikor e darabot írta ott lakott a Korona ut-
ezában az elhunyt kovács műhelye mellett s e da­
rabjának a színpadi berendezésre vonatkozó részé­
ben ezt a kovács műhelyt írja le. Mikor e darab 
először kerölt színre, mindenki ráismert a berende­
lésben a Fodor féle kovács műhelyre éa aokan csak 
azért is megnézték Pesten, (akkor még igy hivták a 
fővárost) vájjon ott milyen volna a műhely. Hát sza­
kasztott olyan volt. Kicsinyesnek tetszhetik, hogy 
mindezt felemlítem, de én ragaszkodom a mi váro­
sunk költő-fia isteni életének legkissebb adatához is. 

Máskülönben az örömből is kijut a részünk. A 
hét jubileummal végződött. Dr. Konrád Márk hirne-
ves nőorvosunk, jeles tudorunkat ünnepeltük, a mi 
bábaképezdénk 25 éves fennálásának emléke alkal­
mából. 

Ez az intézet s a jeles orvos egyaránt rászol­
gáltak a mi városunknak ez alkalommal impozáns 
megnyilatkozó elismerésére. Jól ecsetelte az ünnepi 
szónok: 

— Igazi gyógyhely, mely menedéket, segélyt 
nyújtott a szenvedőknek, a testi s lelki szenvedések 
istenien magasztos s emberien gyarló pillanataiban. 

A miniszter is képviseltette magát az ünnep­
ségeken. A lapok külön kiadásban jelentek meg. 

Egy kis édesen-szomoru történetünk is vagyon. 
Drámának készült de csak komolyabb tárgyú 

költemény lett belőle. 
Egy szép leány elbúsulta magát. Ki tudja mi­

ért. Talán mert hidegebben szólt a szerelmi szó az 
„Ő" ajkáról, mert hidegebb volt a kézszorítása. S 
mit tett a kis leány: felvágta sz ütő erét. Hanem 
észrevették, ma már semmi baja. Csak, hogy épen 
haíoványabb a kis H. JRózsika arcza. 

Nem baji pirosabb lesz az első szerelmes 
csókra. 

Külömben csendesen, egyhangúak a legkevésbé 
sem télies napok, a Körös jégpánczéljai eltűntek s 
a merre a szem ellát, sehol, egy darabka jég, sehol 
egy csipetnyi hó. 

Ezen azután legjobban búsulnak a mi korcso­
lyázó asszonykáink, leányaink, akiknek külömben 
alig van okuk a busulásra, mert a farsangi naptár 
majd minden napjára esik egy-egy bál, vagy táncz-
estély. 

Ezekről közelebb. 
Sxaty i . 

Nem kell berzenkedni 
Hiszen Szoboszlőnak meg Debreczen adta a 

p o l g á r m e s t e r é t , igy hát csak illő, ha Szo-
boszló h á l á s a k a r lenniI 

* 

Okos dolgot kezdenek a hölgyek. 
A bálokba szabad kézzel festett virágú ruhák­

ban mennek. 
Eddig a hölgyek más s z a b a d k é z i rajzo­

lást festettek ha bálba mentek. 
Jobb pedig ha a virág c s a k a ruhán, és nem 

más helyen van. 
* 

Ugy halljuk, hogy az északkeleti vármegyék 
spiritusz-fogyasztó szegény népségét a thea-ivásra 
szoktatják. 

Csak aztán ugy ne készítsék, mint ahogy az 
egyszeri ur rendelte. 

S o k r u m m a l , k e v é s czukorral, de sem-
mi v í z z e l . 

* 
Erre mifelénk már a szoboszlói négy felsőbb 

osztályú bizonyítványai biró tisztviselőkre is panasz­
kodnak. 

Jogtalanul. 
íme Hódmezővásárhely főszámvevője ifjúsá­

gában b é r e s l e g é n y volt és még is felvitte 
egy szép — panamáskodásig. 

Nálunk még a diplomás urak sem tudnak ilyen 

liferálja,) — T i s z t e l g é s . Azon alkalomból, hogy ő fel 
sége a király P o n g r á c z Jenő urat kir. főügyész-
szé kínevezte, nyolcz vármegye területén fekvő 
ügyészségek tisztviselői tisztelegtek nála e hó 9-én. 
Az üdvözlő beszédet L á z á r Kálmán főügyészi he­
lyettes (Nyíregyháza) tartott, melyre Pongrácz fő­
ügyész meleg hangon adott feleletet. Délben lako­
mát is rendeztek a Bika szálloda egyik termében, a 
hol az ügyészek vidáman töltötték az időt. 

— fiO év. Az egész ország lázasan készül az 
1848-diki nagy idők méltó megünnepléséhez Deb­
reczen város sem fog hátra maradni s ez irányban 
már megkezdődtek S i m o n f f y Imre kir. tanácsos 
elnöklete alatt a tanácskozások. Első czikkünkben 
foglalkozunk e kérdéssel s itt csak megemlítjük, 
hogy T ó t h András, városunk kitűnő tehetségű 
szobrásza felhívta a ügyeimet egy a szabadságharcz 
emlékét megörökítő emléke kész mintájára. Tervbe 
van véve a debreczeni csata alkalmává a Nagy-Cse 
rén üldözésben elesett S z a r k a százados sírjának 
és emlékének feldíszítése, szóval az érdeklődés föl­
keltése megindult. 

— Uj tanácsbiró . A tiszántúli ev. reform, 
egyházkeiület uj világi tanácsbirójául P u k y Gyula 
kir. táblai elnököt választották meg az egyházak 
nagy szótöbbséggel. — A választás az ev. ref. hívek 
közt nagy örömöt szült. 

—• Márk Endre és a dijnokok. Az or 
szagos dijnok egyesület debreczeni fiókjának elnöke 
az ügybuzgó M á r k Endre ügyész, ki ezer meg 
ezer elfoglaltsága mellett a szegény dijnokok ügyé­
ért is szívesen áldozta fel ideje egy részét és jóaka­
ratú, buzgó munkásságát, arra is szorított időt ma­
gának, hogy az orsz. dijnok közlöny újévi számában 
egy szép hangú, lelkes czikkben keljen a dijnokok 
ügyeinek támogatására. A szép czikk a nagy egye­
sület több mint ötezer tagja közt nagy tetszést 
nyert, A debreczeni díjnok egyssület külön is kife-

Barna kis lány ablakán 
Piros pünkösd hajnalán 
Hajnalán — 
Kívirit egy rózsaszál 
A rózsára odaszál — a 
Csalogány. 
Barna kis lány hallga: 
Belékezd egy dalba, 
Szerelem a nótája 
Barna kis lány rózsája 
Üzente. 

hírnévre szert tenni, mint a vásárhelyi — b é r e s ! jezte érte bálás köszönetét. 
É r d e k e s t h e a - e s t é l y lesz az, melyet a 

A város pénzügyi bizottsága megtagadta a fő­
iskolai nyilvános ol v a s ó - t e r e m r e és a ven­
d é g l ő s ö k országos gyűlésére kért segélyeket. 

Tehát ugy a szellemi, mint az anyagi jólét 
embereinél is —- takarékoskodott. 

Ha — esetleg — az olvasó termet e z é r t be 
csukják, az még elviselheti, de hátha e z é r t a ven­
déglősök olyan kis a d a g zónát adnak, hogy Röng-
ten-félesugarakkal sem lesz felfedezhető atányérban? 

Uraim 1 Ki vállalja el a főben járó ügyben a 
f e l e l ő s s é g e t ! 

Karczolatok. 
— Innen onnan mindenünnen. — 

A téli kabátokra nem jó idő jár mostanság. 
Csak parádéból hordják, mint a tiszturak a 

legszebb attilát. 
Ellenben a szegény ü b e r c z i h e r e k fölött 

megnehezedett az idők viharos járása, mert szolgá­
lati idejők a téli enyhe hónapokra is kiterjesztetett 
nagyon sokak által, mint a hogy kiszoktak terjesz­
teni az egy é v e s önkéntesek szolgálatát a má­
s o d i k évre is 1 

Nem lehetetlen különben, hogy ott is itt is a 
„m u s z á j" játszik a dologban csúnya szerepet. 

Hogy még is tél van, két kétségbevonhatatlan 
bizonyítékunk van. 

Az egyik az, hogy a b á l o k a t nyakra főre 
rendezik, a másik meg az, hogy megnyitották a 
n é p k o n y h á t . 

Hja! ilyen a tél. Egy kalap alá huz két ily 
szélsőséget i Csak az a különös, hogy a bálban olya* 
nok is vesznek részt, a kik sóhajtva is menekülné­
nek tőle, a nép konyhába pedig azok mennek, a kik 
sóhajtanak a megjelenhetésért! 

No de remélhető, hogy valamint a vendéglőkbe 
se kemény m i n d é g a — hus, ugy a városi atyák 
szive is — p u h u l h a t . 

* 
reggel a cselédem — boldog uj Csütörtökön 

évet kívánt. 
— Hé, tán alszol 13 nap óta ? 
— Kérem az igaz, hogy egyszer esik esztendő­

ben karácsony, de uj év ám kettő 1 
— Ugyan! 
— Most ám görög katholíkus van. 
— No én meg kálvinista vagyok, — hát a bor­

ravaló most már — elmarad az én uj évemig. 
* 

A nyári színkörre tőkésített pénzt a téli szín­
ház átalakítására fordítják. 

Eszerint egy jó t é l i ujságtárgy lemegy a 
napirendről a n y á r i színház megbukásával. 

Egy ifjúsági lapból olvastuk, hogy a mai fiatal­
ság nem felel meg feladatának. 

No a mi időnkben ilyesmit senki sem vethetett 
a mi szemünkre. 

Igaz, hogy a könyveknek se hagytunk folyton 
békességet, de ataoz meg egész komolyan hozzá lát­
tunk, hogy legyen dolga — csapiárosnak, csapos lány­
nak, meg a biliárdnak. 

Csak nem változtak tán meg a — felfo­
g á s o k ? ! 

« 
Hus leves, töltött káposzta és jó puha kenyér 

volt a nép konyhán első ebédül a szegényeknek. 
Egy rossz szívű gazdag ember azt mondaná, 

hogy a mellé már dukált volna — a Magyari fiuk 
zenekarának játéka is! 

No, ő is megérdemelné, hogy minden nap zene 
mellett ebédeljen — de é t e l n é l k ü l . 

K o m j á t h y színigazgatónk színre hozta „Az 
ember tragédiáját" — nagy áldozatokkal. 

Boldog Komjáthy I Neki az a tragédiája, hogy 
— mindig zsúfolt háza van és folyton pénzt olvashat 1 

Ilyen t r a g é d i á h o z manapság e m b e r is 
akadna, de valami bőségesen 1 

Pályáíatot se kéne hirdetni, mint egy — dij-
cokságra í 

Panasíkodik valaki egy lapban, hogy A mi vá-

HIREK, 
Irgalmas szivek. 

Eégi dolog nagyon, hogy igaz boldogságot 
semmi más nem szerez, mint ha örömünkben része­
sítünk örömhöz nem szokott sok-sok embertársat. 

És a tejjel-mézzel folyó Kánaánban, szép Ma­
gyarországban, olyan sok az ember, akik most má­
soktól várják örömeiket ? 

Csodás, szomorúan csodás, hogy e gazdag föl­
dön ma egy darab kenyér, egy tányér meleg leves, 
egy jól bélelt öltöny éa egy nem rósz csizma — nagy 
örömöt okoz 1 

Az anya föld mostoha volt gyermekéhez. 
Hiába keresték az emberek ezrei véres verej­

tékkei forró nyári napok hosszú óráin át a gyomort 
i békítő kenyeret, — a föld haragszik és fukar kezek­
kel osztá áldásait. . . 

A nép ezrei éheznek, fáznak, nyomorognak. 
De a gondviselés gondoskodott arról, hogy 

legyenek jó s z i v e k , akik tudják mi az a nyomor, 
a kik értik ennek nyöszörgő hangjait csilapitni, sőt 
el is hallgatni. 

És szerte e hazában, megmozdulának az igaz 
„jó s z i v e k " . Elérkezett az ő idényök is és siet 
nek könnyet törölni, bánatot oszlatni. 

Szomorú dolog az, mikor a J ó szivekének 
ily sok dolga akad . . . 

És lélek emelő tudat az, hogy vannak még 
érzó lények, akik szegény bár, de mégis embertár­
sak nyomorán meg tudnak indulni és vigasztaló an­
gyalok szerekére mernek vállalkozni. 

óh, csak induljanak is meg a jó szivek, tegyék 
elviselhetővé a szegény nép súlyos életét, kik a j ó 
s z i v e k-nek oly jól esik ha a sziv megnyugtató ér­
zése, melyet a jótét ébreszt föl. 

Némó. 

lutheránus jellegű fillér egyesület fog rendezni a 
maga nemes, emberbaráti czéljaira. E thea estélyek 
iránt mindég nagy az érdeklődés és épen ezért az 
idei iránt is, mely február 5-ikén lesz, már is annyi 
érdeklődés mutatkozik, hogy a fényes erkölcsi és 
anyagi siker kétségen kivül áll. 

— Czáj l ik I s t v á n külső gazdasági taninté­
zetünk érdemes intéző-igazgatója ez évben Kisuj 
szálláson és Kunhegyesen már három ízben tartott 
népszerű felolvasást a földraivelés, állattenyésztés s 
egyéb gazdákat érdeklő tárgyról. A tanulságos fel­
olvasásoknak mindég nagy közönsége volt, sőt egy 
nagyobb birtokos az összes cselédeket berendelte, 
hogy személyesen hallják az igazgató ur bölcs ta­
nácsait. 

— N é p k o n y h a m e g n y i t á s a . Debreczen-
ben is van elég szegény éhező s a jótékony nőegye-
sületek a város segedelmével megnyitották az első 
népkonyhát, a hol ingyen, vagy tíz krajczárért a 
szegények jóizű meleg ételt kaphatnak. Az első nap 
husieves ós töltött káposzta került az asztalra, puha 
kenyérrel. A megnyitáson többen voltak jelen. Az 
áldásos intézmény felállítása a jő szivek egyik diadala. 

— Ü r e s á l lások . A városnál egy rendőr 
fogalmazó és egy rendes Írnoki állás van üresedés­
ben. A pályázatot a főispán már kiírta s kétségte­
len, hogy mind a két állásra igen sok lesz a pályázó. 
A máreziusi közgyűlésen résztYeendő város-atyáknak 
lesz módjuk a 
oda igérésben. 

— A z idők j e l e . A szomorú idők még szo-
mprubb jelensége, hogy a csapó-utczai bank zálog­
házának oly nagy mérvű az igénybe vétele, miszerint 
az oda fordulni akarók dolgát lehetetlen elintézni. 
Valóságos ostrom alatt áll az az intézmény, mely 
azt mutaija, hogy sok embernek keli rendezni a ^-
szénáját! 

— A farsang. Nagy érdeklődéssel és ért­
hető kíváncsisággal néz a város közönsége a t i s z t ­
v i s e l ő k ö r február elsején rendezendő á l a r -
e z o s t á n c z v i g a l m a elé. Régen volt városunk­
ban ilyen érdekesnek ígérkező mulatság s a nagy 
és szakavatott rendezőség bizonyára olyanná teszi e 
vigalmat, a minőre kedves dolog ráemlékezni is, hát 
még — végig élvezni is! 

— K ö z v i l á g í t á s u n k ügyeinek rendezése 
alkalmából a városi hatóság beszerezte a hazai vá 
rosok világítási ügyének adatait, melyeket a tanács 
határozatábból T i k o s Imre mérnök összeállítván, 
kinyomatta. Roppant érdekes az a kis munka, mely­
ből kitűnik, hogy 102 városban még petróleummal 
világítunk; gázzal 22 város, villanynyal 23 város di­
csekszik. Legolcsóbbnak látszik a villanyos. Az ér­
dekes kis munka igen tanulmányos olvasmány. 

— D r á g a főkötő birtokában van a „Csoko­
nai kör", melyet özv. K o m i ó s s y Imréné úrnő ő 
nagysága ajándékozott. Ezt a fökötőt gr. B a 11 h y á-
n y i Lajosnétól kapták a debreczeni nők 1846~ban. 
mikor az országos védegylet debreczeni fiókja meg­
alakult, — mtnt a magyar iőkötő mintáját. Az első 
magyar miniszterelnök nejének drága főkötőjét most 
ajándékba kérik a fővárosi nőipiariskolai múzeumba, 
de a kör nem adja. Igen helyesen. 

—- A z i s ten i I lus Debreezenben . Pál-
may Ilka (gr. Kinczky Zdenkóné) a már világszerte 
hírneves művésznő a vidéki nagyobb városokban 
hangversenyt rendezvén e hó 20-án nálunk is bemu­
tatja magát. A kissé drága belépti dijak mellett is 
remélhető, hogy az „i s t e n í I l k a " telt terem kö­
zönségét fogja — meghóditni. 

— E l j e g y z é s . Dr. A l t m a n Béla városunk 
fiatalorvosa jegyet váltott M a n d e l Szeréna kis­
asszonnyal. Gratulálunk. 

— A debreczen i „Jogász és tisztviselői 
kör* tánczestélyének elnöke értesiti a bálbizottság 
tagjait, hogy miután több oly fontos ügy tárgyalása 
miatt, mely »egy heti halasztást nem tür, de szom­
batra még teljesen elkészülve nem lehet, az e napra 
eső rendes bizottsági ülést folyó hó 16-án vasárnap 
délután 5 órára kellett halasztani, — 
venni szíveskedjenek. 

Jogászfiu ablakán 
Édes nyári éjszakán 
Éjszakán. 
Kopogtat a csalogány 
Odaszálló, visszaszáíló 
Csalogány. 
Jogász gyerek — hallga! 
Belekezd egy dalba 
Én is, én is szeretlek 
Soha el nem feledlek 
Édesem. 

— Sz ínésze t . A hét sajnos eseménye az 
volt, hogy L . K o m á r o m y Mariska vendégszerep­
lései elmaradtak a művésznő betegsége miatt Érde­
kes meg az volt, hogy a művésznő szerepeit F. Kál 
lai Lujza vette át s olyan pompásan játszott, hogy 
a közönséget elragadta vele. Újdonság is volt a hé­
ten : „Huszárosán" czimü operetté, melynek szöve­
gét Rónaszéki Gusztáv, zenéjét Barna Izsó írták. A 
debreczeni közönség nem lett volna hálátlan, ha az 
igazgató nem is mutatja be ezt a kis ártatlan jószá­
got. Nem hagyhatjuk azonban szó nélkül többek ál­
tal hozzánk intézett azon kérelmet, hogy Sziklay 
túlzásainak igyekezzünk gátat vetni. Reméljük, hogy 
e sorok Sziklait, ki különben használható jó komi­
kus, mérsékeltebb játékra ösztönzik. — „Az ember 
tragédiájáét pénteken ad*ák szép díszletekkel, de 
uagyon m é r s é k e l t m ű v é s z i sikerrel, melyről 
jövő számunkban fogunk írni. 

— A j o g á s z b á l e hó 8-án fényesen sike­
rült. Nem volt nagyon tulnépes, de a „Bika" szálló 
nagy díszterme egészen megtelt a helybeli és vidéki 
közönséggel. Több mint 60 pár lejtette kivilágos ki-
viradtig a tánczokat és mindenki a legjobb emlékkel 
távozott el onnan. A derék fiatal jogászok emberül 
kitettek magokért. A következő báloknak nehéz és 
szép lesz ezzel a verseny ! 

— S z á z é v e s s z í n é s z e t . Ez évben lesz 100 
éve, hogy az első rendezett formájú színtársulat elő­
ször játszott városunkban, a mostani vármegyei 
székház udvarán. Ez alkalomból ünnepségeket ki-
váut a város rendezni, de a „Csokenai kor" legkö­
zelebbi gyűlésén azt jelentették, hogy ez ügyben 
nem történt semmi. A város már megnevezte kiküldöt­
teit. Ugy tudjuk, hogy G é r e s i Kálmán főigazgató 
megírja a debreczeni színészet száz éves történetét 
még szélesebb alapokon, mint ahogy a város monog­
ráfiája számára megírta. Díszelőadás lesz a színház­
ban, Erre alkalmi darabot is ír valaki. Jobb szerét­
nők, ha a színigazgató pályázatot hirdetne, mert a 
dicsőség elismert költőket is csábithatna a pályá­
zatra. A fő dolog pedig az, hogy é l n e k é s s ü n k . 

— G y á s z o k . Kenderessy Lajos, a városi 
nyomda legrégibb betűszedője meghalt élte 70-ik 
évében. A derék öreg ur, ki a nyomdászat ügyének 

„ sok szolgálatot tett, lapunkhoz is közel állott, lévén 
válogatásban, egyelőre pedig az — |ő sok ideig technikai munkása. Betöltötte tisztét 

[híven, becsülettel, Legyen áldás emlékein I — H e r-
c z e g h János ev. ref. tanitó kedves, hü neje élte 
39-ik évében elhalt. — Z s d á n s z k y Lászlóné Ve­
ress Ilona élte 23-ik évében jobb létre szenderült. 
Béke hamvaikra 1 

— N e m l e s z s er té s -vásár a mostani téli 
vásáron sem. Kiszámíthatatlan a kár mely ebből a 
nagy közönséget éri s kívánatos volna, ha valami 
utatésmédot tudnának kitalálni arra nézve, hogy 
e kellemetlen helyzet mielőbb megváltozzék. 

—. H a j d u - B ö s z ö r m é n y b e n a múlt évben 
1124 gyermek született és 650 egyén halt el. Igy a 
szaporodás 474 lélek. — Ugyanott január elseje óta 
a. F e k e t e Miksa jól szervezett színtársulata mű­
ködik élénk műsorral. — A z ó n a m é s z á r s z é k 
szövetkezet ott is megalakult. — P o t o r á n István 
volt járásbiró, most már debreczeni kir. táblabíró 
tiszteletére e hó 10-én fényes búcsú-lakomát ren­
deztek. — A B o c s k a y szobor javára ma fényes 
komikus tánczestélyt rendes az ifjúság. 

— R ö v i d hírek. Városi k ö z g y ű l é s lesz 
e hó 27-én; melyet 3ü-án a félévi s z á m o n k é r ő -
s z é k fog követni. — A C s o k o n a i-k ő r vá­
lasztmánya elhatározta, hogy a főiskolai nyilvános 
olvaso-terera részére kért 2000 forint segélv 
megadásaért illetékes körökben mozgalmat indit — 
A j o g á s z o k vívókört létesitnek és a torna-
egyletben is megkezdődnek a vívási leczkék — A 
h a j d u m e g y i tanítók Gönczy-egyesüiete hol­
nap (vasárnap), közgyűlést tart városunkban. — 
P 8 yi *A? e m é * y v o n a t i kocsi városunk alatt 
kigyuladt - T ö r v é n y s z é k ü n k n é 1 a te­
lekkönyv értékíorgalma a 14 millió forintot megkö­
zelítette. - Lu d v i g h Gyula főrendiházi tag? m. 
á. v. igazgató elnök városunkban volt és megnézte 
az uj gépjavító műhelyt. - C s ő d ö k . Guttmann J. 
czipész czeg és Jánosy Béla fűszerkereskedő csődbe 
jutottak. - F e l d m a n Kóza nevű 14 éves szép 
leányka a nagyatyja házától eltűnt; a debreczeni 

ZSSSí í egyik ifju s-ziDásze l a k k s á » azonban 
megtalálták. - B a g a m é r közeli^községben a nép 
í 3 í Í i i í 0 i r S g a z , a d ó f i z , e t é ^ e való szorítás;miatt, * 
L f n ! á z ? d t S va rosunk*>ól egy század katonaság 
és 30 csendőr ment a rend helyreállítása végett. -
E r d é l y i Károly, a fővárosban tartózkodó debre­
czeni születésű festő és családja szörnyű nyomorban 
van; segedelmet kér a debreceniektől. Lakik: 
Budapest, Hunyadi-utcza 44. sz. a. - K e c s k é s 
S l T ! ! ? 0 8 Segéd< a c s a k m o s t eltemetett 

g}ölese_e betrol elmaradt. - A v á r o s i t a n á c s — A b á l e m l é k e . A lezajlott idei jogász 
bál egyik bizonyára nagyon kedves emléke lesz az a 
j o g á s z c s á r d á s , melynek zenéjét U z o n y i 
Géza, szövegét pedig F a r k a s Imre, az előnyösen 
ismert jogász poéta irta. A. szöveg így hangzik ; 

a^ inház átalakítását 44'ezer forint erejéig"eh«£ 
Z *Z£ * ?-Z V l i a g * t á s r a MkMdBtt bfzottság 
t íf í » 1 ! Z T ? K ^ ™ m g y Á r t á r s a s á ^ Rebben benyuj-
részt sem vett a kitűzött pályázaton. - Dr. A l t -
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m a n B. és Dr. B ü r g e r P. a múlt vasárnap igen 
érdekes felolvasást tartottak a közegészség ügyrő 
— A helybeli k a t o n a i tisztikar fényes tánczvi-
galmat február 22-kéri. — K é t n a p s z á m o s 
összeveszvén egymással, a fülöket kölcsönösen le­
harapták ; csak az egyikét lehetett visszavarrni. — 
F e r e n e z y Ferencz gazd. tanintézetünk rendes 
tanára, ezen állásában végleg megerősíttetett. 

— Sajtóper. A „Debreczen" c. laptársunk 
múlt évi ang. 24-iki számában lg m ándy Miklós, 
lapunk munkatársa „Ágra velük" felirattal verset 
adott ki, amelyért a kir. ügyészség őt beperelte 
nemzetiségi izgatás vádja miatt. Ez ügyben ma volt 
meg a sajtóügyi végtárgyalás, melyen a bíróság el­
nöke I g y á r t ó Sándor volt, a vádat dr. Nagy 
László, kir. alügyész képviselte, a személyesen meg­
jelent vádlottat dr. Bakony i Samu védte. Az es­
küdtszék a versben 5-tel 7 ellen nem talált izgatást 
s ennek folytán 11 szóval 1 ellen felmentette. 

— JL jövő hét műsora. Hétfőn: „Az em­
ber tragédiája. Kedden: „Durand és Durand" bohó­
zat. Szerdán: „Hivatalos feleség" szinmü először 
Csütörtökön: Ugyanaz, másodszor. Pénteken: „Li­
bapásztor" ; szombaton: „Ninette" operettek; Va­
sárnap: „Az igmándi kispap" népszínmű; Hétfőn: 
„A cornevillei harangok" czimü operett kerülnek 
szinre L. Komáromy Mariska jeles művésznő ven­
dégfellépteivel. 

* J e lmezek és ka rnevá l -ez ikkek be 
szerzésére ajánljuk (.olvasóinknak B l a u József 
Magyarország legnagyobb jelmezintézetét (Budapest, 
IV. Károly utcza), hol a legkülömbözőbb jelmezek, 
trikók, parókák, óriási választékben kaphatók. E 
hírneves intézet mindenütt általános feltűnést kel­
tett jelmezeivel. 

* Á l t a l á n o s a n t u d o t t d o l o g , hogy minden­
nemű köhögés és tüdőbajnál a esukamájolaj az egye­
düli és biztos szer, melyet az orvosi különösen" g óta 
kezd ismét a gyakorlatba bevenni, a mióta Z o l t á n 
B é l a fővárosi gyógyszerész a már minden gyógyszer­
tárban kapható t e l j e s e n szag ésiznélküli Z o l t á n -
fóle csukamájolajafc forgalomba hozta. Főraktár Deb-
reezenben: Örvényi Ottó, Bálás Ödön és Dr. Rothsch-
neck Y. Emil gyógyszertárában, hol üvegenként 1 
frtért kapható. 

Szerkesztői üzenetek. 
' V — y I—-a úrhölgynek Helyben. Vajha minél 

több oly szép verssel gyönyörködtethetnők olvasóin­
kat, mint a múlt számunkban közölt igazán szép köl­
teménye ! 

la. K . Helyben. Arra törekszünk 5 a változatos­
ság a mi főelvünk ós e mellet maradunk. 

G . B . Mura. 1. Ha jó, szívesen adjuk. 2. Ideális 
fiatal ember az, a ki a jegygyűrűt nem teszi zálogba-' 
materialista az a férj, a ki az anyósát megcsókolja — 
uj évi ajándék reményében. 3. A kabát és a jegyző­
könyv abban hasonlítanak egymáshoz, hogy mind a 
kettőt f e l v e n n i szokták. 4. Mi is azt hisszük, hogy 
az udvari bálok csemegéi közt a guba darabokkal 
fogott s ú l y o m nem mindég szerepel. 5. Hihetetlen, 
hogy önöknél a bálban c s a k frakkban lehetne meg­
jelenni. Hát a czipö, nadrág és mellény hol marad ? 
6. Az előfizetés ~ régi igazság ! — j o b b vers nélkül, 
mint rossz vers előfizetés nélkül. 7. Szereti kegyed az 
őszi baracz magot ? Süsse meg, lakjék jól vele. Akkor 
talán okosabbat is tud kérdezni. 

P . I J , A német beszólyke fordítása simítást 
kivan. 

E g y a p á n a k . Nem először halljuk már a 
p a n a s z t , hogy az iskolába járó gyermekekkel meg­
áldott apáknak mindég zsebben kell a kezének lenni, 
hogy a gyermekek ezerféle iskolai szükségletét fedez­
hesse. Hja, biz ez kemény dió, — a hogy tetszik irni, 
— de hát majd foglalkozni fogunk ezzel ós egyebek­
kel i s . — 

H o g y minden t é v e ­
dés e l k e r ü l v e le­
g y e n e z e n t ú l ezen 

ha tóság i l ag : b e ­
j e g y z e t t vódöje-
g y e t h a s z n á l o m . 

Egyedül valódi &iigol «* | 
"'"> "a. 

(Tinctura Lalsamica) fc 

3 F I l Í e r f * y A.-9 Pregraűa g 
RoMtsck-SatierbnmE | 

őrangyal gyógyszertárából és gyógy- jjj 
Sseréazeti készítmények gyárából. M 

K ö z e g é s z s é g ü g y i l e g megvizsgá.1- g 
táls éa v é l e m é n y t m o n d o t t a k ró la . h 
A. l e g r é g i b b , leghatáBOcabTjnRli b i - -A 
zonyult é» leg-olosöbí? népies taítai- J| 
ezer , m e l y a mel l - és tüöcfáj t lal- '" 
m á k a t enyh í t i s tb . a be l ső i t g és 

k ü l s ő l e g a l k a l m a z h a t ó . 
Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst hüvelylyel 

van ellátva, melyen cégem T h i e r r y Adolf, g y ó g y s z e r t á r 
„ A z ő r a n g y a l h o z " van bevésve. Minden ba lzsamot , moly 
n e m a fen t i zöldnyomáBu v é d ő j e g y g y e i van ellátva, uta­
sítsanak vissza, mint hamisí tás t ós utánzatot, mennél ol­
csóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan figyel­
jünk az i t t létható zöld védő jegyre. Egyedül valódi balzsa­
mom hamisítói t és utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más batzsainjegygyeí 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a vódöjegytürvónyalap­
j án törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nin-
osen raktár , rendeljenek köz vetetlenül ezen a címen: 
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, Rohitsch-
Sanerbrunn mellet t . 12 kis vagy 6 duplaüveg ára Magyar­
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kerül, 
Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
korona 60 fillér. 12 kis vagy 6 duplaüvegnél kevesebbet nem 
küldök. Széjjelküldés csak a pénz előzetes beküldése vagy 
utánvétel mellet t . 

S l n d e n k o r f igyelemmel l e g y ü n k a zöld védöJaTyre, 
m e l y l y e l a valódiság* j e l é ü l m i n d e n ü v e g e l v a n l á t v a . 

Sehufzengef-Apdfh&lce 

Kiadótulajdonos: 'áichermaiti Hermán. 

* WitsTTt 

Mspsíopka-ssljGiii 65 krtól 
14'frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és szines Henneberg-*elyem 45 krtól Iá frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szin- és 
mintázatban. P r i v á t - f o $ y a s z t o k n a k postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, —- m i n t á ­
k a t p e d i g p o s t a f o r d u h á v a i küldenek, 
HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ü R I C H B E N — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levólbélyeg ragasztandó. 

A valódi ango l 

csodakenűes 
e r e j e é s h a t á s a . 

Ezen kenőcseiéi egy 14 érés gyógyítha­
tatlannak tar tot t csontsíu teljesen 
meggyógyíttatott, ujabban pedig egj 
22 érés nehéz rákszerü baj megorro-,-, 
(oltatott. Az angol csodakenScs, mely § 
a legsúlyosabb és idült bajoknál a 

An* Á T ü l P B n v *«i •í«aTeűo emberiségnél a legjobb ercd-
OcS / t J i t t E n i i i 10 ménjnyel használt szer. A sebek gyó-

O D t T D t n t gyitása, úgyszintén a fájdalom eny-
r K b U K AUA hitesében felülmulhatlan; — föalkat-

résaét a piros rózsa „rosa centifolaK-
ban létező esodaszerű gyógyerS, összeköttetésben rendkiviili 
gyógyhatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, ké­
peli. Az angol csodakenöos használható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
csontsebesülósek, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sőt 
osontsza ellen j ütés-, szúrás-, lö-, vágás- és zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek u. m. üveg-, 
faszáik a, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, njjákópzödés, söt 
rákbetegség ellen, szemöles, körömdaganat , hólyag- ós föl­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódás, fülzagás ós a gyermekek 
nól előforduló kisebesedósek eUen stb. 
ás angol csodakenffes minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerbCl elörigyázatké< 
pen minden családnál készletben tar tani . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé' 
téllel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
S z á m o s b izony í tvány ál l r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak" Fregradában beleégetve kell lennie ós minden 
tégelynek egy használati utasí tásba kell becsomagolva 
lenni ós fent látható védjegygyei ellátva. 

Az egyedüli ós valódi angol csodakenöcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz­
tetnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás: 
Őrangya l -gyógy tá r , 1 T I a i e ! H * x - ; ^ - J£L» 

Fregradaban Rohitseh-Sauerbrunn mellett . 
B a k t a r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n , hol raktár nincB, 
tessék a megrendelést közvetlenül „A/, ffrangyal gyógyszer-
tárho*« THIEKKY. ADOLF Pregtadában, UonHsch-Snnerbraan 
mellett címezni. — Az osztrák-magyar védjegy lajstrom* 

száma: 4624. 

í (231) 29—80 

mm;:::.: -.-. mm. 
Hogy előfordult félreértések kikerültesse­

nek, tisztelettel figyelmeztetik a nagyérdemű 
közönség, hogy a P h , S u c h a r d g y á r az úgyne­
vezett (Brach Chokoladen) t ö r t C i ioco l adé t se 
nem gyártja, se pedig forgalomba nem hozza. 
A P h . S u c h a r d csokoládéja biztonsággal tisz­
tán és legjobb minőségben, mint ösmeretes, 
ólompapir borítékba gyári védjegygyei és alá­
írásával szállíttatnak. (1.) 

TéSi különlegességek: 
Direct importált J a m a i k a i mm, 
Direct importált M o s z k v a i F o p o í f t e a , 
Direct importált londoniHorninsaBn t e a . 
Karácsonyi és egyéb e z u k o r k á k , d e s s e r -

t e k é s t e a s ü t e m é n y e k 

óriási választékban. 
Különféle e l k é s z í t e t t h a l a k és h i i s -

konzervek. 
B é l i g y ü m ö l c s ö k , a s z a l t s z i l v a , 

k ö r t e és b a r a c z k . 
B a r t h o l o v i o k - f é i e e z i l v é r m m o k , 

magyar és franczia O ö g n a c o k és 
p e z s g ő b o r o k . 

É r m e l l é k i a s z t a l i é s b a k a r b o r o k , 
valamint az országos központi minta-pincze 

palaczkborai, eredeti töltésben. 

KONTSEK GÉZA 
f ű s z e r - é s o s e m ege-kereskedésében 

D E B R E C Z E N , K o s s u t h - u t c z a . 
(74.) 26—? 

Előleges jelentés! 
Tisztelettel értesítem a helybeli és vidéki 

közönséget, hogy az eddigi bizományi viszonyt 
Miehelstádter E. és H. gyárosokkalmegszün-
tettem és február hő foljamán saját, 1875 óta 
bejegyzett, czégem alatt egy, m o s t m á r min­
den tekintetben, ugy a legkényesebb, mint a 
legszerényebb igényeknek megfelelő, városunk 
és környékének valóban hézagpótló, fővárosi 
mintára berendezett o z i p ő ü z l e t e t 
nagyban és kicsinyben] eladásra nyitok. 

Tisztelettel 

33a.ia.rn ZMakseu 
(339.) 1—3, 

Kristofle ésTársa 
cs. és kir . udvar i szállítók, 

Bécs, I. Operoring 5. 
Ajánlják: (293.) 7—16. 

A yilághirü legszebb és legjobban ezüstözött gyárt­
mányaikat eredeti gyári árakban, és pedig : 

12 evőkanál. . . . 16.50 
12 villa . . . . . 16.50 
12 kés . . . . . . 17.— 

1 leves merő . . . . . 6.— 
1 fcejmeró' . . . . 3.50 

12 kávés kanál . . . 8.50 
Megrendelhető DebreczenbeD : 

K a s á a a y i t z k y E n d r é n é l . 

Kitűnő sypíionok. 
Ólommentes , avagy 99%-osa 

legujabb systema szerint 

teljes íereiiezés szóflaviz gjárat 
részére 

szállít az 1814. évben alapított 
és a legelső dijakkal kitüntetett 
cs. és kir. országoasn szabadal­

mazott gyár 
P o c h t l e r 1K. ét T O 1 y 

Bécs, VI I . Kaiser t rasse 87. 
Árjegyzék ingyen. 

4—15 
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Az I 
257. szám. 

gőzmalom-társu la t 
ŐRLEMÉNYEINEK 

xi.jr:E9<a-asrz:És:B:tü 
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyülósen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítás JO 
módozatokra vonatkozó egyezmények Bzerint *' 

* • » * 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés ni ellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtíkr 
N -

i A. 1 Asztali dara nagyszomü. 
j B. Szinte „ aprószemü. 
| 0 Királyliszt 
| 1 Lángliszt kivonat . . . 
• 2 Elsőrendű zsemlyeliszt . 
| 3 Zsemlyeliszt . . . . 
1 4 Elsőrendű kenyérliszt . 
I 5 Közép kenyérliszt . . 
| 6|Kenyőrliszt 
I 71 Barna kenyérliszt. . , 
il / a | » » . . . 

8|Takarmányliszt . . , 
l l l F i n o m korpa zsákkal , 
111 „ 3 zsák nőikül 
12|Dnrva korpa zsákkal 
12? „ „ zsák nélkül 

fOsirke búza zsák nélkül 
A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-

nak véve. ( 1 — ?) 
A. B. 0 - 6. számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreczen, 1898. január 11. 
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Sömör-betegséget: 
! száraz, vizenyős, pikkelyes sömört (Flechten) s az 
e bajjal együtt járó, csaknem kiállhatatlan „ b ö r -
v i s z k e t e g e t " jótállás mellett, még a legsúlyosabb 
esetekben is, alaposan gyógyít a „ D r . H e b r a 
SÖmÖrírtÓ"-ja. Külső használatra való, nem ár­
talmas. — Ara hat forint o. é. előre beküldéssel 
(lehet levélbályegekben is) vagy utánvéttel, mire a 
szállítást vám- ós bérmentesen teljesítjük. Czfm : 
St.Marien-Drognerie, Danzig. (Deutschland.) 

(25) 1. 

^^p«^p»^w<<^*>a^;..—^•^t^i^-»'<^»^y^r •"••..,* -sfí-- * -, »• -sic* 

D 

Egymalom-utczán a 827-dik sz. a. 
ház (a Rab László-féle ház mellett) a 
legjutányosabb áron eladó. — Értekez­
hetni Bigniő János úrnál Nagy-Hatvan-
utczán. (334) 3. 

y 
r5BSB5H5B5i£iH5a5S5iSH51SH!ü5H5BSi5B525BS15^ 

H l I , ,. I 1 | I f Ej 

s Eiado íízldjfiség. 
A Stenczinger Károly-féle jelen­

leg Kun József czég alatt lévő űzlet-
g helyiség, 1898 május 1-töl több évre g 
Cí kiadó. — Értekezni lehet az emeleten 3 
S lakó özv. Stenczinger Károlynéval . @ 

UL1C[XZX3 X 0 5 E 3 3 X2i.M3> % ZX1 " S l o n . X J ^asasas^sgtsgBasHsasasasasg^a^asas^asasasa^ 

Valódi potocci 0 \ x b a . különleges lca."vót7 

legfinomabb füszerá.rijLlca.t : , 
r - « - ^ J t i pecco-virág, naranes-peeco, mandar in , 

ML C ^ ^ l J K l t Souehong, orosz Caraván és többféle vegyitek. 

A n S ° C u ^ a é r b r a z U r a ™ a Í O a ' JE^XJ J%3L O T , 
többféle dessert és angol l ' e a . s - ö . t e n a é x x y e l E e t ; , 

„Sándor czár" SLlro-a.;, 
erdélyi vajoncz I s i ö r t e . , 

hegyi Baka r s z ő l ő 3 

franczia cognaceal, Scherri- és Malaga-borral töltött O h o o o l a d 
d e s s e r t B o n b o n o k , valamint különféle sálon dessert g r . r d i t i ö i í 

O z ű k o r k á k a t és d é l i g y ü m ö l c s k ü l ö n l e g e s s é g e k e t ajánl 

csemege üzlete, a színházzal szemben. 

A Tóby örökösök közös tulajdonát tevő ingatlanok, u. ni.: 
1: A debreczeni 2477, sz, tjkvbeo foglalt 1783. sorszámú házníáni, mintegy 

12 hold o n d ó d l f ö l d ; 
2. Az ugyanazon számú tjkvben foglalt, mintegy 18 hold, tanya-épületekkel 

ellátott iy o s z t á s ú föld ; 
3. Az ugyanazon és a 3729. szánra tjkvben foglalt s pajtával ellátott, mintegy 

2000 • öl területű p o s t a k e r t i s&öl lö ; 
4. A h-böszörményi 13787. szánra tjkvben foglalt, mintegy 78 tagositott 

r é t i f ö l d ; — és 
5. A h.-böszörmén3^i 41. szánra tjkvben foglalt, pajta és pinczével ellátott 

h o m o k k e r t i s z ö l l ö , 

Értekezhetni Debreczenben, az örökösök megbízottja D r . M e g y e r y P á l 
ügyvéddel Széchenyi-ntcza 1778. sz. alatt (361) 5—? 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 1 
Réigssa-tér 10-ik sz. a. 

1 5 8 - d i k &záLxn.~UL t o i e f o x x á L l l o r o . á i s -
[Kossuth- és Temetö-utczai részen egy jó 

karban levő ház és boithnlyiség kedvező 
feltételek mellett eladó. (876) 

j B l a ű ó h á z , A Miklós-utczai részen 2 üjra 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó. 

(502.) 

Az acsádi határban 50 hold föld vagy 
örök áron eladó vagy több évre ha­
szonbérbe kiadó. — Értekezhetni özv. 
MEZEY E 3 D R É N É úrnőnél Vámos-
Pércsen. 

Kis hólt a Széchenyi-utcza végén kiadó. 
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BEBRECZEN-NAGYVÍ.RADI ÉRTESÍTŐ. 

Leszállított ára 
Leltározás alkalmából az alant jegyzett árúkat e hó 10-dikótöl 

5 tetemesen leszállított áron árúlom ki. 
Ú g y m i n t : 

5 0 ® d a r a b a s z t a l i k é s s l e t e k Fayansból és porczelíánból. 
2 0 0 d a r a b t b e a , k á v é , f e k e t e k á v á s k é s z l e t e k Fayansból és porczelíánból. 
1 0 0 d a r a b m o s d ó k é s z l e t porczelláu-, Fayans- és zománczból. 
3 0 0 d a r a b á l l ó - é s f ü g g ő - l á m p á k villany-égőkkel. 
Z o i u á n o z o z o t t f ő z ő - e d é n y e k , f a z e k a k . 
Z o r a á n o z o z o i t z s i r o s b o d c n o k , W e i d l i n g o k . 
C z i n , l e m e z v i z h o r d ó k , d é z s á k , k u p á k , Ö b l ö g e t ő k . 

E v ő e s z k ö z ö k , fa- , o s o n t - és n i o k e l - n y é l l e l . i | E o z e t - é s o l a j - t a r t ó k . 
D í s z a s z t a l o k , o s z l o p o k . § 1 P á l i n k a k é s z l e t e k . 

t5"veg készletek minden kivitelberu 
MENYASSZONYI KELENGYÉK «*%M 

ta-Fásárlásánál %-ot engedményezek. — Vidékre csomagolást nem számitok; úton történhető károkat megtéritek. 

IJFJ- M . SHEI^ 
D e b r e c z e n , D F o p i a . c z -

Leszállított 

189S. 

Tenyészbikák és lovak eladása. 
A Debreczen szab. kir. Táros gazdasági törzsgulyájából kiselejtezett és számfeletti 

bikák, valamint a várost fogatokból kiselejtezett és számfeletti lovak eladatása a városi 
Tanács által elrendeltetvén, erről a venni kivánók azzal értesíttetnek, hogy a lovak eladása az 
országos baromvásár alkalmával f. 1898 j a n u á r hó 16-kán, a bikák eladása j a n u á r hó 
17-kén az országos baromvásár-téren, mindenkor d, e. 9 órakor megtartandó nyilvános 
árverésen fog eszközöltetni. 

Debreczen, 1898 január hó 10. 

(336.) i-i. - A városi Tanács. 

Ŝj^EMriiSú"hazai gyártmány.' 

P o n t o s ozízxk z H I 
LSO MAGTAR 

GAZtf M 
RÉSZVÉNY-TÁRSTJIiAT 

BUDAPEST. 

Magyarország legnagyobb és 
egyedüli 

gazdasági gépgyára, 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

P ^ * ö s s z e s * ^ H | 
gazdasági gépeket gyártja. 

Rendelések megtétele előtt kérjük min­
den szakbavágó kérdéssel bizalommal 

hozzánk fordulni. 

Részletesárjegyzékkel 
és szakszerű felvilágosítással díjmen­

tesen szolgálunk.' (289)10- 101 
Szeeskavágók. Morzsolok. 

• w r w w m « q j W f f ^ ^ 

PSERHOFER X. véniszfitó Iapdae«ai, 
zelőtt „ á l t a l á n o s l a b d a c s o k " név a la t t ; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csak­

ugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás ta tásukat ezerszeresen be nem bizonyi-
'•ották yolna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen labdacsok 
háziszerül ajánltatfcak minden oly bajoknál, melyek a l'OSZ e m é s z t é s b ő l és s z é k r e k e d é s t Öl ered 
•iek; mint epe-zavarok, májhajok. kólika, vértolulasok, aranyér, béltétlehséjv s hasonló 
betegségeknél. Vértisztító tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak v é r s z e g é n y s é g s az abból 
eredő bajoknális: így sápkól 'df t l , idegességből származó fVjf.-tjásokl'ál stb. Ezen vértisztító lab­
dacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák, és ennek folytán még a 
'eggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők. 

Ezen vértisztifó labdacsok csakis a Pserhofer. j.-féle az „Arany birodalmi almához 
•zim/ett syngys««Ttá---ban Bécsben, I , Siiiüer*tasse 15. wám alati készíttetnek valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. B^y csomag, melyben 6 doboz 
artalmaztatik, 1 frfc 25 kr., 2 csomag t frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr 
í csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

N B Nagy elterjedségük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok 
•latt utánozhatnak ; ennek következtében kéretik c s a k i s Pserhofer J.-féle vértisztiíó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a PserboferJ. név­
aláírással fekete színben é« minden egyesdoboz fedele ugyanazon aláírással vörös szinbenvan ellátva 

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb be­
tegségek után egészségük visszanyerésef'olytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk 
izon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győ­
ződve, hogy azokat toválib fogja ajánlani. 

Köln, 1893 április hó 30 án. ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely-
Tisztelt Pserhofer ur ! Legyen oly szives és küld- ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy j 

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat- dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztító labdacsaiból, 
an vértisztító labdacsaiból utánvétellel. Fogadja s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 

ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai kigyógyult. Legfőbb tisztelettel WeinzettelJosefa. j 
oodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel l E i c h e n g r abe ramt , Gföbl mellett, 1893. márcz. 2 . 

PawhstikFerencz, Köln, Lmdenthal.i T e k i n t e t e s TJr! Alulírott ismételten kér 4 eso-
Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 'magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsaí-1 

Tekinte es ü r ! Isten akarata volt, hogy az Önból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek ható- met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat 
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl- a h o 1 c a a k alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg-
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
többé képes végezni és bizonyára már a holtak szésszerinti használására Ont ezennel felhatalma­
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai z o m - Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy! T. Úr 1 Felkérem, miszerint az Ön vértisztító 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak labdacsaiból 1 esomagot 6 dobozzal küldeni szives-
gyógyitani, a mint már másoknak is egészségük kedjók Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knifiez Teréz, köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 

Bécs-íjhely, 1887. november 9. i 8 t f v e » á t ^ t ö r t ' ^gszabadul tam. Ezen labda 
Mólyen tisztelt Ur! A legforróbb köszönetemet J 8 0 " í ? ? ™h™Qm f ( t ^ ^fogyni, s midőn leg-

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném n é v é - f o r r ó b b koszonetemet kifejezem 
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut-1 vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

B e r n h a r d - f ó l e a l p e s i f ű l i q u e u r . 
W. O.-tól Bregenzben, 1/1 üveg 2 
y 2 üveg 1 frt 40 kr. '/4 üveg 70 kr. 

Asii<*5*iiiai k ö s a t v o n y k e n ő c s , gyors és 
biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántnlom, tag 
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

. A - a a g o l asocLa. ' foalzsaxja. ; , P s e r h o f e r J . -
től, egy üveg 50 kr. 

F a g y b a l z s a m P s e r h o f e r J . - t ö l . Évek 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve, 1 köcsöggel 40 kr 
Bórmentve 65 kr. 

„ S t o l l " - f é l e K o l a p r a e p o r t u m o k , kitűnő szer 
gyomor- és bélbetegségeknél. 

K o l a - e l i x i r v a g y b o r , 1 liter 3 frt, fél liter 
1 frt 60 kr, negyed liter 85 kr. 

G o l y v a b a l z s a m , Pserhofer 0.-től, kitűnő 
szer golyva elleni üveg 40 kr., bérmentes kül­
déssel 65 kr. 

.Élet-esfczeiiczia (prágai csöppek), Pser-
l i o fe r J .- től , megrontott gyomor, rossz emésztés 
és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő bázi-

r szer. 1 üvegesével 22 kr., 12 üveg 2 frt 
U t í t ü n e t i V, P s e r h o f e r J.-től, egy általánosan 

ismert kitűnő háziszer hurut, rekedtség, görcsös 
köhögés stb. ellen. 1 üvegeeske ára50 kr.2 üveg 
bérmentve 1 frt 50 kr. 

Bernhard T a n n o c l i i n i n 
frt 60 kr 

I i a j k e i i ö e s Pserhofer 
J.-tÖl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czével 2 frt. 

Á l t a l á n o s í a p a s * Steudel-tanártól. Ütés 
ós szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

Á l t a l á n o s tfisztitó-»ó Bullrích A.W.-töl 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. ' 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek Postai megrendelések a leggyor­
sabban eszközöltetnek, ba apénzösszeg előrebekül-
detik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. 
Valódiaknak csak azok tekinthetők, me­
lyek használati utasítása a Pserhofer J . 
névaláírással és minden egyes doboz fe­
dele ugyanazon aláírással vörös színben 

van ellátva. 
Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigorúan 

büntettetik. 
gyógyszerész „zusn goldenen Beicfrsapfel." 

Bécs, I., S ingers t rasse 15. 
(315)5—6. 

rmmmmmmmmi 
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